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Sa¤l›k bilifliminde terminoloji birli¤ine do¤ru 
Ulusal sa¤l›k veri sözlü¤ü

1977 Nevflehir do¤umlu. ‹stanbul Ünversitesi Elektronik Mühendisli¤i’nden mezun
oldu. Yüksek lisans›n›, Gebze Yüksek Teknoloji Enstitüsü Bilgisayar Mühendisli¤i
bölümünde 2003 y›l›nda tamamlad›. Halen ayn› enstitüde doktora e¤itimi devam
etmektedir. Uzmanl›k alanlar› aras›nda, kullan›c› ara yüz tasar›m›, yaz›l›m 
metodolojileri ve yapay sinir a¤lar› say›labilir. 1999-2004 y›llar› aras›nda ‹stanbul
Büyükflehir Belediyesi Ulafl›m A.fi.’de de¤iflik görevlerde Bulundu, son olarak 
Bilgi ‹fllem fiefli¤i yapt›. 2003 y›l›ndan itibaren Sa¤l›k Bakanl›¤›’n›n biliflim
projelerinde dan›flman ve koordinatör olarak çal›flmaktad›r. Üzerinde çal›flt›¤› 
bafll›ca projeler, Aile Hekimli¤i Bilgi Sistemi ve Ulusal Sa¤l›k Bilgi Sistemi’dir.

‹lker Köse

a¤l›k Bakanl›¤›, Sa¤-
l›kta Dönüflüm Prog-
ram› çerçevesindeki
bileflenleri hayata
geçirmek için 2003
y›l›nda pek çok para-
lel çal›flma bafllatt›.
Bunlar aras›nda “Ka-

rar Sürecinde Etkili Bilgiye Eriflim: Sa¤-
l›k Bilgi Sistemi” bafll›¤› ile tarif edilen
bileflen, di¤er bileflenlerin baflar›lar›na
yard›mc› olacak önemli bir yere sahipti.
Bu bileflenin yürütülmesinden sorumlu
olan Bilgi ‹fllem Daire Baflkanl›¤›, son 3
y›ld›r takdire flâyân bir gayretle sa¤l›k
biliflimi alan›nda AB ülkeleri ile k›yasla-
nabilecek önemli geliflmelere imza att›.
Bunlardan belki de en önemlisi, di¤er
ad›mlar için ön gereklilik olan ve 15 Ha-
ziran 2007’de tamamlanan “Ulusal
Sa¤l›k Veri Sözlü¤ü”dür. 

VVeerrii  ssöözzllüü¤¤üü  nneeddiirr  vvee  
nneeddeenn  ggeerreekklliiddiirr??

Veri sözlü¤ü, sa¤l›k kurumlar›n›n bilgi
sistemleri arac›l›¤›yla kay›t alt›na ald›¤›
ve elektronik ortamda baflka yerlere
ilettikleri verilerin tan›mland›¤› bir söz-
lüktür. Bu tür sözlükler sayesinde, tüm
taraflar (veriyi üreten, kullanan, talep
eden), hangi verinin ne anlama geldi¤i,

kim taraf›ndan ne zaman talep edilece-
¤i…vb konularda ayn› bilgilye sahip
olurlar. Kullan›lan bilgi sistemlerinde bu
standard›n takip edilmesi ile bilgi sis-
temleri aras›ndaki fark azal›r ve veri an-
lam›nda birbirleri ile uyumlu hale gelebi-
lirler. Nitekim, her bilgi sisteminde kulla-
n›lan veriler ortak bir standarda sahiptir. 

Hat›rlayacak olursak, Sa¤l›k Bakanl›¤›
2003 y›l› bafllar›nda hastanelerin kendi
bilgi sistemlerini almalar›n›n önündeki
engeli kald›rm›flt›. O zamandan bu ya-
na, “Hastane Bilgi Sistemi Al›m› Çerçe-
ve ‹lkeleri” adl› bir doküman› her y›l
güncelleyerek yay›nlasa da, bu sade-
ce kullan›lan bilgi sistemlerinin “fonksi-
yonel” anlamda benzer olmalar›n› sa¤-
lamaktayd›. Veri standard› aç›s›ndan
ortaya bir standart koymuyordu. Bu du-
rum, yetkilileri geliflmifl ülkelerdeki du-
rumu analiz etmeye ve ulusal bir çö-
züm bulmaya sevketti ve neticede ilk
olarak bir veri sözlü¤ü haz›rland›. 

Tüm çal›flmalardan önce Bakanl›¤›n bir
veri haritas› ç›kart›ld›. Bakanl›k, hangi
kurumdan hangi bilgileri ne zaman isti-
yor ve bunlar› nas›l topluyor. Ayr›ca
hangi kuruma ne zaman hangi göster-
geleri rapor ediyor? Bütün bunlar de-
tayl› flekilde analiz edildi ve Haziran

2006’da Ulusal Sa¤l›k Veri Sözlü¤ü
Analiz Raporu yay›nland› . 

Ard›ndan Bilgi ‹fllem Daire Baflkanl›-
¤›’n›n koordinasyonunda, Bakanl›¤›n il-
gili merkez, taflra idari birimleri ile devlet
ve üniversite hastanelerinden gelen ka-
t›l›mc›larla biri Kas›m 2006 di¤eri May›s
2007’de olmak üzere iki ayr› çal›fltay dü-
zenlendi. Bu çal›fltaylarda oluflan ortak
ak›l ile Bakanl›¤›n hem kendi politikalar›-
n› belirlemek hem de uluslararas› kuru-
lufllara rapor edilmesi gereken göster-
geleri elde edebilmek için hangi veri set-
lerinin toplanmas› gerekti¤i konusunda
mutabakat sa¤land› ve bu veri setlerin-
deki tüm veriler ISO/IEC 11179  standar-
d›na göre tan›mland›. Nihayet yo¤un bir
çal›flman›n ard›ndan 15 Haziran
2007’de Minimum Sa¤l›k Veri Setlerini
de içerecek flekilde UUlluussaall  SSaa¤¤ll››kk  VVeerrii
SSöözzllüü¤¤üü  11..  SSüürrüümmüü  yay›nland›. 

SSöözzllüükkttee  nneelleerr  vvaarr??

Veri sözlü¤ü, daha kolay anlafl›labilsin
diye, öncelikle “Minimum Sa¤l›k Veri
Setleri”nden bahsediyor. Veri setleri,
Bakanl›¤›n ihtiyaç duydu¤u verilerin
konular›na ve fonksiyonlar›na göre
grupland›r›lmas›yla oluflmufl veri küme-
leridir. Bu veri setleri, tan›mlar›nda be-
lirtildikleri flekilde aile hekimleri ve has-
tanelerin kulland›klar› bilgi sistemleri
üzerinden elektronik ortamda ve yine
gönderim standartlar› Bakanl›¤›n ilan
edece¤i flekilde do¤rudan Bakanl›¤a
bildirilecektir. Bunun d›fl›nda aile he-
kimleri ve hastanelerin ekstra bir bildi-
rim yapmalar›na ihtiyaç kalmayacakt›r. 

Sözlükte yer alan veri setleri afla¤›daki
flekilde gösterilmektedir.

Veri sözlü¤ünde bu veri setlerinde yer
alan her biri ayr› ayr› tan›mlanm›fl toplam
254 tane farkl› veri eleman› mevcut. Söz-
lü¤ün son k›sm›nda ise, veri setlerinin
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hangilerinin birlikte bildirilmesi gerekti¤i-
ni gösteren gönderim flemalar› mevcut. 

VVeerrii  ssöözzllüü¤¤üünnüünn  ggeettiirreeccee¤¤ii
ddee¤¤iiflfliimm

Her fleyden önce flunu söylemek gere-
kir ki, BBaakkaannll››kk  bbuu  vveerrii  ssöözzllüü¤¤üünnüü  ttüümm
bbiillggii  ssiisstteemmlleerriinnddee  zzoorruunnlluu  hhaallee  ggeettiirr--
mmeekkttee  kkaarraarrll››.. Bunun neticelerini 2008
y›l› bafl›ndan itibaren hastanelerimizde
de görmeye bafllayaca¤›z. Sözlü¤ün
her y›l düzenli olarak ihtiyaçlara göre
güncellenmesi ve kullan›m›n›n yayg›n-
laflmas› ile hastane bilgi yönetim sis-
temleri aras›nda bir veri uyumu sa¤la-
nacak. Böylelikle; 

- Bilgi sistemini de¤ifltiren hastanelerin,
eski verilerini yeni bilgi sisteminde de
kullanmalar› daha kolay olacak. 

- Bakanl›¤›n sahadan istedi¤i formlar
yerini zamanla elektronik ortamda gön-
derilen veri setlerine b›rakacak ve bu
ifllem otomatik olarak yap›ld›¤› için, sa-
han›n veri gönderme için ek çal›flma
gereksinimi en aza inecek,

- Daha önce toplanan bilgilerin taraflar-
ca ayn› flekilde anlafl›lamamas›ndan
kaynaklanan veri kalitesizli¤i, tutars›zl›¤›
vb. sorunlar önemli derecede azalacak,

- DSÖ ve EUROSTAT gibi kurulufllara be-
lirli periyotlarla verilmesi gereken göster-
gelerin haz›rlanmas›, bu veriler kullan›la-
rak kurulacak olan Karar-Destek Sistemi

ile çok daha kolay hale gelecek.

Bu faydalar› ço¤altmak mümkün ancak
temel bafll›klar bunlard›r. Biraz garip
gelebilir; ancak bu s›n›rl› say›daki veri
setleri ile Bakanl›¤›n flimdiye kadar çok
say›da form ile ka¤›t ya da elektronik or-
tamda toplamaya gayret etti¤i bilgiler-
den çok daha fazlas› elde edilebiliyor. 

Bu kolayl›k, basit bir yaklafl›m de¤ifli-
minden kaynaklan›yor. fiimdiye kadar
Bakanl›k veri de¤il bilgi toplamaya gay-
ret ediyor ve bu bilgilerin sadece az bir
k›sm›n› ortak bir veritaban›nda saklaya-
bildi¤i için, daha sonra ihtiyaç duyulan
di¤er bilgileri yine sahadan istemek
durumunda kal›yordu. Yeni yaklafl›mda
ise, bilgiyi de¤il, bilginin elde edildi¤i
verileri topluyor ve bu verileri EElleekkttrroonniikk
SSaa¤¤ll››kk  KKaayydd››  (ESK) ad› verilen merkezi
bir veritaban›nda sakl›yor. Böylelikle
daha sonra bu verilerden elde edilebi-
lecek baflka bilgilere de ihtiyaç duyu-
lursa, geçmiflten bu yana tüm bilgiler
dahil olmak üzere bu veritaban›ndan
kolayl›kla elde edilebiliyor. 

KKüüççüükk  bbiirr  nnoott::  Merak edip veri sözlü¤ü-
ne bakarsan›z, veri setlerini incelerken
Bakanl›¤›n daha önce toplad›¤› formlar
üzerindeki bilgilerin bu veri setleri içinde
olmad›¤›n› görünce flafl›rmay›n. Yukar›-
da anlat›lan nedenlerden ötürü, art›k bu
bilgiler de¤il, bu bilgilerin elde edilebile-
ce¤i veriler tale ediliyor. Çünkü bilindi¤i
üzere meflhur bilgi piramidinde afla¤›-
dan yukar›ya do¤ru veri (data), bilgi (in-

formation) ve anlam (knowledge) vard›r.
fiayet en alt seviyedeki veriler elimizdey-
se, her zaman ileriye mühendislik dedi-
¤imiz ifllemle üst katmandakileri elde
edebiliriz; ancak üst katmandan afla¤›-
ya inmek (geriye mühendislik) çok zor
ya da duruma göre imkâns›zd›r.

ÖÖddeeyyiiccii  kkuurruummllaarr  vvee  vveerrii
ssöözzllüü¤¤üü

Veri sözlü¤ünün sa¤l›k bilgi sistemlerin-
de kullan›lmas› ve ortak bir standard›n
yakalanmas›, hastane yöneticilerimizi
belki de en çok ödeyici kurumlar›n iste-
di¤i bilgilerin de derlenip toparlanmas›
aç›s›nda sevindirecektir. Evet, bu veri
sözlü¤ü, sadece Sa¤l›k Bakanl›¤›’n›n il-
gilendi¤i verileri de¤il, ödeyici kurumla-
r›n da ilgilendi¤i verilerin tan›mland›¤›
yegâne referans olacakt›r. Ancak flunu
da ifade etmeliyiz ki, sözlü¤ün ilk sürü-
münde ödeyici kurumlar›n istedikleri ve-
rilerin pek az› tan›mlanm›fl durumda.
Sa¤l›k Bakanl›¤› yetkilileri, ilk sürümün
bir bafllang›ç oldu¤unu, her y›l yeni sü-
rümlerin ç›kart›laca¤›n› ve ikinci sürüm-
de bu verilerin de tan›mlanaca¤›n› ifade
ediyorlar. Böylelikle MEDULA sistemi
baflta olmak üzere, sa¤l›k bilgi sistem-
lerinin adapte olmakta zorland›klar› pro-
jeler daha kolay hale gelebilecek.

DDii¤¤eerr  üüllkkeelleerrddee  vveerrii  ssöözzllüü¤¤üü

Bakanl›¤›n veri sözlü¤ü çal›flmas›n› ge-
liflmifl ülkelerle k›yaslanacak durumda
diye nitelemifltik. Gerçekten de durum
böyledir; ancak flunu da unutmamak
gerekir ki, baz› ülkeler bu konudaki ça-
l›flmalara bizden çok daha önce baflla-
m›fl. Bunlar aras›nda en uzun süredir
bu iflle u¤raflan ülke Avustralya’d›r. Ye-
ni Zelanda, ABD, ‹ngiltere ve Kanada
ise veri sözlü¤ü konusunda yine kalite-
li çal›flmalar yapm›fl ülkeler aras›nda-
d›r. Di¤er taraftan baz› flafl›rt›c› örnekler
de vard›r. Örne¤in savafl alt›ndaki Filis-
tin dahi, her ne kadar Avustralya sözlü-
¤ünün bir kopyas› gibi görünse de,
2002 y›l›nda Dünya Bankas› deste¤i ile
bir veri sözlü¤ü oluflturmufl. ‹lgilenenler
için afla¤›da baz› ülkelerin veri sözlük-
leri ile ilgili Internet adresleri verilmifltir. 

Umuyoruz, ülkemizde bafllat›lan bu ça-
l›flma, ayn› titizlikle ve daha genifl kat›-
l›ml› komisyonlarla devam eder ve k›sa
zamanda yayg›nlaflt›r›l›r. 

Di¤er ülkelerdeki veri sözlükleri adresleri:

AABBDD:: http://www.ushik.org/registry/x/ 

AAvvuussttrraallyyaa:: http://meteor.aihw.gov.au/ 

YYeennii  ZZeellaannddaa:: www.nzhis.govt.nz/ 

‹‹nnggiilltteerree:: http://www.datadictionary.nhs.uk/in-
dex.asp 

FFiilliissttiinn:: http://www.moh.gov.ps/ 
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